
บทความกฎหมาย ปรับปรุงล่าสุด 15 ตุลาคม 2569

อนสัุญญาภาษีซอ้น ไทยกับสิงคโปร:์
อตัราภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย สถานประกอบการถาวร
และการขจัดภาษีซอ้นตามความตกลง พ.ศ. 2558

โดย เอกสยาม ชัยศร ท่ีปรึกษากฎหมาย

บริษัท เอกสยาม แอนด์ พาร์ทเนอร์ส จ�ากัด

เนื้อหา นี้ เปน็ ข้อมลู กฎหมาย ท่ัวไป ไม่ ใช่ ความเห็น ทางกฎหมาย เฉพาะ กรณี การพิจารณา แต่ละ เรื่อง ต้อง อาศยั

ข้อเท็จจริงและพยานหลักฐานของเรื่องนั้น ฉบับออนไลน์ท่ีปรับปรุงล่าสุดอยู่ท่ี https://eksiamtax.com/articles/

thailand-singapore-double-tax-treaty.html

สาระส�าคัญโดยสรุป

ฉบับท่ีใช้บังคับลงนาม 11 มถิุนายน 2558 มผีล 15 กุมภาพันธ ์2559 ภาษีหกั ณ ท่ีจ่ายในไทยใช้อัตราตาม

ความตกลงกับเงินได้ต้ังแต่ 1 มกราคม 2560

เงินปนัผลจากบริษัทไทยไปสิงคโปร์ จ�ากัดไม่ เกินร้อยละ 10 ซึ่ง เท่ากับ อัตราตามมาตรา 70 อยู่แล้ว ความ

ตกลงจึงไม่ได้ลดภาระในส่วนนี้

ดอกเบี้ยเงินกู้ ระหว่างบริษัทในกลุ่ม ท่ีไม่ ใช่สถาบันการเงิน ยังเสียร้อยละ 15 ได้ อัตราร้อยละ 10 ใช้ เฉพาะ

สถาบันการเงิน บริษัทประกันภัย และหนี้จากการขายเชื่อระหว่างผู้ท่ีไม่เก่ียวข้องกัน

ค่าสิทธิแบ่งสามอัตรา ร้อยละ 5 ส�าหรับลิขสิทธิ์ในงานวรรณกรรม ศลิปกรรม วิทยาศาสตร์ และภาพยนตร์ 

ร้อยละ 8 ส�าหรับสิทธบิัตร เครื่องหมายการค้า และค่าเช่าอุปกรณ์ ร้อยละ 10 กรณีอ่ืน

ค่าบริการของบริษัทสิงคโปร์ท่ีไม่มีสถานประกอบการถาวรในไทยเปน็ก�าไรธุรกิจตามข้อ 7 ไทยเก็บภาษีไม่ได้

แต่ถ้าเนื้อแท้เปน็ค่าสิทธ ิศาลฎีกาให้หกัภาษีตามข้อ 12

• 

• 

• 

• 

• 
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การใหบ้ริการในไทยผา่นลูกจ้างเปน็สถานประกอบการถาวรเมื่อเกิน 183 วันในสิบสองเดือนใด ๆ โครงการ

ก่อสร้างเมื่อเกิน 12 เดือน

ผู้ท่ีถูกเก็บภาษีไม่ตรงความตกลงยื่นขอวิธกีารตกลงร่วมกันได้ภายใน 3 ปีนบัแต่ได้รับแจ้งการกระท�านั้นครั้ง

แรก

ต้ังแต่ 1 มกราคม 2566 สิทธิตามความตกลงอยู่ภายใต้การทดสอบวัตถุประสงค์หลักท่ี MLI เพิ่มเปน็ข้อ 26A

การจัดโครงสร้างผา่นสิงคโปร์เพื่อใหไ้ด้อัตราท่ีต�าลงเปน็หลักอาจถูกปฏิเสธสิทธิ

อนสุัญญาภาษีซ้อน ไทยกับสิงคโปร์ ฉบับท่ีใช้บังคับอยู่คือความตกลงเพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนท่ีลงนาม

เมื่อวันท่ี 11 มถิุนายน 2558 ณ สิงคโปร์ มผีลใช้บังคับวันท่ี 15 กุมภาพันธ ์2559 และในฝั่ งไทยใช้กับภาษี

หกั ณ ท่ี จ่ายของเงินได้ ต้ังแต่ วันท่ี 1 มกราคม 2560 แทนอนสุัญญาฉบับปี 2518 ความตกลงจ�ากัดภาษีท่ี

ประเทศ ต้น ทางเก็บ ได้ คือ เงินปนัผล ไม่ เกินร้อยละ 10 ดอกเบี้ยร้อยละ 10 ส�าหรับ สถาบันการเงิน บริษัท

ประกันภัย และ หนี้ จาก การ ขายเชื่อ  ส่วน ดอกเบี้ย กรณี อ่ืนร้อยละ 15 ค่า สิทธริ้อยละ 5 8 หรือ 10 ตาม

ประเภท และภาษีจากการจ�าหนา่ยเงินก�าไรตามมาตรา 70 ทวิไม่เกินร้อยละ 10 บริษัทสิงคโปร์ท่ีไม่มีสถาน

ประกอบการถาวรในไทยไมต้่องเสียภาษีไทยจากก�าไรธุรกิจ และการใหบ้ริการในไทยเปน็สถานประกอบการ

ถาวรเมื่อเกิน 183 วันในสิบสองเดือนใด ๆ บทความนี้อ่านความตกลงทีละข้อจากต้นฉบับท่ีกรมสรรพากร

เผยแพร่  เทียบ กับมาตรา 70 แหง่ประมวลรัษฎากร แนว ค�าพิพากษา ศาลฎีกา และ แนว ค�าพิพากษา ต่าง

ประเทศเรื่องเจ้าของผูร้ับประโยชน์

สถานะ กฎหมาย ณ  15 ตุลาคม 2569: ความตกลง ไทย กับ สิงคโปร์ ฉบับ ลงนาม  11 มถิุนายน 2558 และ

พิธสีาร ท้ายความตกลงใช้บังคับอยู่ ต้นฉบับท�าเปน็ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ท้ังสองฉบับ เปน็หลักฐาน

เท่าเทียมกัน แต่ ถ้า ตีความต่างกันให้ ถือฉบับภาษาอังกฤษ1 ถ้อยค�า ท่ียกในเชิงอรรถจึง คัดจากฉบับภาษา

อังกฤษในไฟล์ของกรมสรรพากร ส่วนอัตราภาษีหกั ณ ท่ีจ่ายตามกฎหมายไทยคัดจากมาตรา 70 และบัญชี

อัตราภาษีเงินได้ฉบับปจัจุบันบนเว็บไซต์กรมสรรพากร ความตกลงฉบับนี้ยังถูกปรับโดยอนสุัญญาพหภุาคี

เพื่อน�ามาตรการเก่ียวกับอนสุัญญาภาษีซ้อนไปใช้เพื่อปอ้งกันการกัดกร่อนฐานภาษีและการโยกย้ายก�าไร

(Multilateral Convention หรือ MLI) ซึ่งมผีลกับความตกลงไทยกับสิงคโปร์ต้ังแต่วันท่ี 1 กรกฎาคม 2565

และ ใช้กับ ภาษี หกั  ณ ท่ี จ่าย ต้ังแต่ วันท่ี  1 มกราคม 2566 (ตาราง วันท่ี มผีลบังคับใช้ ของ กรมสรรพากร

rd.go.th ไฟล์ entry_110669.pdf ล�าดับท่ี 34) MLI เพิ่มอารัมภบทว่าความตกลงไม่มุง่สร้างโอกาสให้ไม่เสีย

ภาษีหรือเสียภาษีนอ้ยลงด้วยการหลีกเล่ียงหรือเล่ียงภาษี รวมถึงการเลือกใช้อนสุัญญา (treaty shopping)

และเพิ่มข้อ 26A ว่าด้วยการทดสอบวัตถุประสงค์หลัก (principal purpose test) ซึ่ง ไม่ ให้สิทธิตามความ

• 

• 

• 
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ตกลง เมื่อ สรุป ได้ อย่าง มเีหตุผล ว่าการ ได้ สิทธิ นั้น เปน็ วัตถุประสงค์ หลัก ประการหนึ่ง ของ การ จัดการ หรือ

ธุรกรรม เว้นแต่ พิสูจน์ ได้ ว่าการ ให้ สิทธิ นั้น สอดคล้อง กับ วัตถุ และ ความ มุง่ ประสงค์ ของ บท ท่ี เก่ียวข้อง

(ข้อความสังเคราะห์ท่ีกรมสรรพากรสิงคโปร์ IRAS เผยแพร่ iras.gov.sg, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

อนสัุญญาภาษีซอ้น ไทยกับสิงคโปร ์คืออะไร และฉบับใดใช้บังคับ

อนสุัญญาภาษีซ้อน ไทยกับสิงคโปร์ คือความตกลงระหว่างรัฐบาลไทยกับรัฐบาลสิงคโปร์ท่ีแบ่งสิทธิเก็บภาษี

เงินได้ระหว่างสองประเทศ เพื่อไม่ให้เงินได้ก้อนเดียวถูกเก็บภาษีเต็มอัตราท้ังสองฝั่ ง ฉบับท่ีใช้บังคับลงนาม

วันท่ี 11 มถิุนายน 2558 และมผีลวันท่ี 15 กุมภาพันธ ์2559

ไทยและสิงคโปร์มีอนสุัญญาภาษีซ้อนมาต้ังแต่ฉบับลงนามวันท่ี 15 กันยายน 2518 ฉบับนั้นใช้มากว่าสี่สิบปี

จน สอง ประเทศ ลงนาม ฉบับ ใหม่ ท่ี สิงคโปร์ เมื่อ วันท่ี  11 มถิุนายน 2558 และ กระทรวงการคลัง สิงคโปร์

ประกาศว่าฉบับใหม่มผีลใช้บังคับวันท่ี 15 กุมภาพันธ ์25592 เอกสารท่ีกรมสรรพากรเผยแพร่ใช้ชื่อเต็มว่า

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์ เพื่อการ เว้นการ เก็บ

ภาษีซ้อนและการปอ้งกันการเล่ียงรัษฎากรในส่วนท่ีเก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได้ มีพิธสีารแนบท้ายสองข้อ

วันท่ีมผีลใช้บังคับกับวันท่ีเริ่มใช้ อัตราภาษีไม่ใช่ วันเดียวกัน ข้อ 27 วรรค 2 (ข) ก�าหนดว่าในประเทศไทย

ภาษีหกั ณ ท่ีจ่ายใช้ความตกลงกับเงินได้ท่ีได้รับต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม ของปปีฏิทินถัดจากปีท่ีความตกลงมี

ผล และภาษีเงินได้อ่ืนใช้กับปีภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีท่ีเริ่มต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม ของปีถัดไปเช่นกัน3

เมื่อความตกลงมผีลในปี 2559 อัตราใหม่จึงเริ่มใช้กับเงินได้ต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2560 และกับรอบระยะ

เวลาบัญชีท่ีเริ่มต้ังแต่วันนั้น ข้อพิพาทเก่ียวกับเงินท่ีจ่ายก่อนป ี2560 ยังต้องอ่านอนสุัญญาฉบับ 2518

ในกฎหมายไทย อนสุัญญาภาษีซ้อนไม่ได้มผีลลดภาษีด้วยตัวเอง ประมวลรัษฎากรรับอนสุัญญาเข้ามาผา่น

พระราชกฤษฎีกาว่าด้วยการยกเว้นรัษฎากร (ฉบับท่ี 18) พ.ศ. 2505 มาตรา 3 ซึ่งลดหรือยกเว้นภาษีเงินได้

ให้เปน็ไปตามอนสุัญญาท่ีประเทศไทยท�ากับต่างประเทศ4 กรมสรรพากรอ้างพระราชกฤษฎีกาฉบับนี้คู่ กับ

ข้อของอนสุัญญาไทยกับสิงคโปร์ทุกครั้งท่ีตอบข้อหารือ ดังจะเหน็ในหวัข้อก�าไรจากธุรกิจด้านล่าง ภาพรวม

ของอนสุัญญาทุกฉบับอยู่ในคู่มอื อนสุัญญาภาษีซ้อนของไทย

ใครใช้สิทธติามอนสัุญญาไทยกับสิงคโปรไ์ด้: ผู้มีถ่ินท่ีอยู่ตามข้อ 4

ผูใ้ช้สิทธิตามอนสุัญญาไทยกับสิงคโปร์ได้ต้องเปน็ผู้มีถ่ินท่ีอยู่ของไทยหรือสิงคโปร์ตามข้อ 4 คือบุคคลท่ีต้อง

เสียภาษีในประเทศนั้นเพราะภมูลิ�าเนา ถ่ินท่ีอยู่ สถานท่ีจดทะเบียน สถานท่ีจัดการ หรือเกณฑ์อ่ืนท�านอง

เดียวกัน
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ข้อ 4 วรรค 1 นยิามผู้มีถ่ินท่ีอยู่ของรัฐผู้ท�าสัญญาว่า บุคคลท่ีตามกฎหมายของรัฐนั้นต้องเสียภาษีในรัฐนั้น

เพราะภมูลิ�าเนา ถ่ินท่ีอยู่ สถานท่ีจดทะเบียนจัดต้ัง สถานท่ีจัดการ หรือเกณฑ์อ่ืนท�านองเดียวกัน5 บริษัทท่ี

จดทะเบียนในสิงคโปร์จึงเปน็ผู้มีถ่ินท่ีอยู่ของสิงคโปร์ ถ้ากฎหมายสิงคโปร์ถือว่าต้องเสียภาษีท่ีนั่น การมชีื่อ

เปน็บริษัทสิงคโปร์อย่างเดียวยังไม่พอ ผู้จ่ายเงินในไทยต้องมีหลักฐานว่าผูร้ับเปน็ผู้มีถ่ินท่ีอยู่ตามข้อ 4 ในปี

ท่ีจ่าย

กรณีบริษัทเปน็ผู้มีถ่ินท่ีอยู่ของท้ังสองประเทศ เช่น จดทะเบียนในสิงคโปร์แต่ไทยถือว่ามีสถานท่ีจัดการใน

ไทย ข้อ 4 วรรค 3 ไม่ ได้ ตัดสิน ด้วย สถานท่ี จัดการ ท่ี แท้จริง เหมอืน แม่ แบบบาง ฉบับ แต่ ให้ เจ้าหนา้ท่ี ผูม้ี

อ�านาจ ของ สอง ประเทศ หา ข้อยุติ โดย ความตกลง ร่วมกัน5 ระหว่าง ท่ี ยัง ไม่ มี ข้อยุติ บริษัท อาจ เสียภาษี ใน

ฐานะผู้มีถ่ินท่ีอยู่ของท้ังสองฝั่ ง โครงสร้างท่ีให้กรรมการชาวไทยประชุมและตัดสินใจในไทยท้ังหมดจึงเสี่ยงก

ว่าท่ีผูล้งทุนมกัคาด

หลักฐานท่ีใช้ กันในทางปฏิบัติ คือหนงัสือรับรองถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีของประเทศผู้รับเงิน บริษัทไทยท่ีรับเงิน

จาก สิงคโปร์ ขอ หนงัสือรับรอง จาก กรมสรรพากร ด้วย แบบ ร.อ.22 รายละเอียด เอกสาร สถานท่ี ยื่น และ

ขอบเขตของหนงัสือรับรองอยู่ในบทความ หนงัสือรับรองถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี6 หนงัสือรับรองยืนยันได้เพียงถ่ิน

ท่ีอยู่ ไม่ได้ยืนยันว่าผูร้ับเปน็เจ้าของผูร้ับประโยชน์ของเงินได้ ซึ่งเปน็เง่ือนไขแยกต่างหากในข้อ 10 ถึงข้อ 12

อตัราภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายตามอนสัุญญาไทยกับสิงคโปร ์เทียบกับมาตรา 70

อัตราภาษีหกั ณ ท่ี จ่ายตามอนสุัญญาไทยกับสิงคโปร์ คือ เงินปนัผลไม่ เกินร้อยละ 10 ดอกเบี้ยร้อยละ 10

หรือ 15 ตามประเภทผูร้ับ ค่าสิทธริ้อยละ 5 8 หรือ 10 ตามประเภทสิทธิ และภาษีการจ�าหนา่ยเงินก�าไร

ตามมาตรา 70 ทวิไม่เกินร้อยละ 10

จุดเริ่มต้นอยู่ ท่ีมาตรา 70 แหง่ประมวลรัษฎากร ซึ่ง ให้ผู้ จ่ายหกัภาษีเมื่อบริษัทต่างประเทศท่ีมไิด้ประกอบ

กิจการในไทยได้รับเงินได้ตามมาตรา 40 (2) ถึง (6) ท่ีจ่ายจากหรือในประเทศไทย และน�าส่งภายในเจ็ดวัน

นบัแต่วันสิ้นเดือน ท่ี จ่าย บัญชี อัตราภาษีเงินได้ก�าหนดร้อยละ 15 เปน็อัตรา ท่ัวไป และร้อยละ 10 ส�าหรับ

เงินปนัผลตามมาตรา 40 (4) (ข) ส่วนภาษีตามมาตรา 70 ทวิอัตราร้อยละ 107 อนสุัญญาไม่ ได้สร้างหนา้ท่ี

หกัภาษีใหม่ แต่จ�ากัดอัตราท่ีไทยเก็บได้เมื่อผูร้ับเปน็ผู้มีถ่ินท่ีอยู่และเจ้าของผูร้ับประโยชน์ในสิงคโปร์ วิธีหกั

และความรับผดิของผู้จ่ายอยู่ในบทความ ภาษีหกั ณ ท่ีจ่ายเงินท่ีจ่ายไปต่างประเทศตามมาตรา 70
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ประเภทเงินได้ อัตราตามประมวลรัษฎากร อัตราสูงสุดตามความตกลง 2558 บทของความตกลง

เงินปนัผล ร้อยละ 10 ร้อยละ 10 ข้อ 10 วรรค 2

การจ�าหนา่ยเงินก�าไรของสาขา

(มาตรา 70 ทวิ)

ร้อยละ 10 ร้อยละ 10 ข้อ 10 ก

ดอกเบี้ยท่ีสถาบันการเงินหรือ

บริษัทประกันภัยเปน็เจ้าของผูร้ับ

ประโยชน์

ร้อยละ 15 ร้อยละ 10 ข้อ 11 วรรค 2 (ก)

ดอกเบี้ยหนี้จากการขายเชื่อ

อุปกรณ์ สินค้า หรือบริการ

ระหว่างผู้ท่ีไม่เก่ียวข้องกัน

ร้อยละ 15 ร้อยละ 10 ข้อ 11 วรรค 2 (ข)

ดอกเบี้ยกรณีอ่ืน รวมเงินกู้

ระหว่างบริษัทในกลุ่ม

ร้อยละ 15 ร้อยละ 15 ข้อ 11 วรรค 2 (ค)

ค่าสิทธิในลิขสิทธิ์งานวรรณกรรม

ศลิปกรรม วิทยาศาสตร์

ภาพยนตร์ และเทปออกอากาศ

ร้อยละ 15 ร้อยละ 5 ข้อ 12 วรรค 2 (ก)

ค่าสิทธิในสิทธบิัตร เครื่องหมาย

การค้า แบบ สูตรลับ และค่าเช่า

อุปกรณ์อุตสาหกรรม

พาณิชยกรรม วิทยาศาสตร์

ร้อยละ 15 ร้อยละ 8 ข้อ 12 วรรค 2 (ข)

ค่าสิทธิกรณีอ่ืน รวมค่าข้อสนเทศ

ทางเทคนคิ (know-how)

ร้อยละ 15 ร้อยละ 10 ข้อ 12 วรรค 2 (ค)

ค่าบริการท่ีเปน็ก�าไรธุรกิจ ไม่มี

สถานประกอบการถาวรในไทย

ตามประเภทเงินได้ ไทยเก็บไม่ได้ ข้อ 7 วรรค 1
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ตารางนี้แสดงข้อเท็จจริง ท่ีผูป้ระกอบการมกัเข้าใจคลาดเคล่ือนสองเรื่อง เรื่องแรก อนสุัญญาฉบับใหม่ลด

อัตราลงจากฉบับ 2518 จริง ฉบับเดิมจ�ากัดเงินปนัผลไว้ท่ีร้อยละ 20 ดอกเบี้ยกรณีท่ัวไปร้อยละ 25 และค่า

สิทธริ้อยละ 158 แต่อัตราของฉบับใหม่ต้องเทียบกับอัตราตามมาตรา 70 ไม่ใช่เทียบกับฉบับเดิม เงินปนัผล

และภาษีตามมาตรา 70 ทวิจึงเสียร้อยละ 10 เท่าเดิม เรื่องท่ีสอง ดอกเบี้ยเงินกู้จากบริษัทแม่ในสิงคโปร์ท่ีไม่

ใช่สถาบันการเงิน ตกอยู่ในข้อ 11 วรรค 2 (ค) ซึ่ง เปน็ร้อยละ 15 เท่ากับอัตราในประมวลรัษฎากร การต้ัง

บริษัทการเงินของกลุ่มในสิงคโปร์ จึงไม่ได้ลดภาษีดอกเบี้ยลงเอง เว้นแต่บริษัทนั้นเปน็สถาบันการเงินจริง

และเปน็เจ้าของผูร้ับประโยชน์ของดอกเบี้ย

เงนิปันผลและการจ�าหน่ายเงนิก�าไรของสาขา: ข้อ 10 และข้อ 10 ก

เงินปนัผลท่ีบริษัทไทยจ่ายแก่ผูถื้อหุน้ ในสิงคโปร์ เสียภาษีในไทยได้ไม่ เกินร้อยละ 10 ตามข้อ 10 วรรค 2

และสาขาของบริษัทสิงคโปร์ท่ีจ�าหนา่ยเงินก�าไรออกจากไทยเสียภาษีตามมาตรา 70 ทวิได้ไม่เกินร้อยละ 10

ตามข้อ 10 ก

ข้อ 10 วรรค 2 ให้ประเทศท่ีบริษัทผู้จ่ายเงินปนัผลมีถ่ินท่ีอยู่เก็บภาษีได้ตามกฎหมายของตน แต่ถ้าเจ้าของผู้

รับประโยชน์ของเงินปนัผลเปน็ผู้มี ถ่ินท่ีอยู่ของอีกประเทศหนึ่ง ภาษีต้องไม่เกินร้อยละ 10 ของจ�านวนเงิน

ปนัผลท้ังสิ้น9 ความตกลงไม่มีอัตราพิเศษส�าหรับผูถื้อหุน้ใหญ่ ต่างจากหลายฉบับท่ีลดอัตราให้บริษัทท่ีถือ

หุน้ต้ังแต่ร้อยละ 10 หรือ 25 ขึ้นไป อัตราเดียวร้อยละ 10 ใช้กับทุกสัดส่วนการถือหุน้

ข้อ 10 วรรค 4 ยกเว้นกรณีท่ีหุน้ซึ่งก่อใหเ้กิดเงินปนัผลเก่ียวเนื่องอย่างแท้จริงกับสถานประกอบการถาวรท่ีผู้

รับมีในไทย กรณีนั้นใช้ข้อ 7 แทน9 ผลคือเงินปนัผลรวมเข้ากับก�าไรของสถานประกอบการถาวรและเสีย

ภาษีเงินได้นติิบุคคลในไทยตามปกติ

ข้อ 10 ก เปน็บทท่ีไทยเจรจาใส่ไว้เพื่อรักษาภาษีตามมาตรา 70 ทวิ ข้อนี้ระบุว่าไม่มีความใดในความตกลงท่ี

หา้มไทยเก็บภาษีการจ�าหนา่ยเงินก�าไรจากประเทศไทยตามมาตรา 70 ทวิ แต่ อัตราต้องไม่ เกินร้อยละ 10

ของจ�านวนท้ังสิ้น10 บริษัทสิงคโปร์ ท่ีประกอบกิจการในไทยผา่นสาขาจึงเสียภาษีเงินได้นติิบุคคลจากก�าไร

ของสาขา และ เสียภาษี อีกชั้น เมื่อส่งก�าไรกลับ เช่นเดียวกับ บริษัทลูก ท่ี จ่าย เงินปนัผล กรมสรรพากร เคย

ตีความการจ�าหนา่ยเงินก�าไรไว้กว้าง ในหนงัสือตอบข้อหารือท่ี กค 0811/1357 ตัวแทนในไทยของบริษัท

สิงคโปร์ ท่ีมอี�านาจสั่ง ให้ลูกค้าในไทยช�าระค่าสินค้าไปยัง ท่ีใดก็ได้ถูก ถือว่าจ�าหนา่ยเงินก�าไรและต้องเสีย

ภาษีร้อยละ 10 ตามมาตรา 70 ทวิ11 ขอบเขตของมาตรา 70 ทวิและแนวค�าพิพากษาอยู่ในบทความ

มาตรา 70 ทวิ ภาษีการจ�าหนา่ยเงินก�าไร
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เงินปนัผลในทิศทางกลับ คือบริษัทสิงคโปร์จ่ายให้บริษัทไทย ข้อ 22 (ข) ให้ไทยยกเว้นภาษีเงินปนัผลนั้น ถ้า

บริษัทไทยถือหุน้ท่ีมีสิทธิออกเสียงในบริษัทสิงคโปร์ไม่นอ้ยกว่าร้อยละ 25 ถ้าถือนอ้ยกว่านั้น ไทยเก็บภาษี

และให้เครดิตภาษีสิงคโปร์12 รายละเอียดอยู่ในหวัข้อการขจัดการเก็บภาษีซ้อนด้านล่าง

ดอกเบี้ยตามข้อ 11: อตัรารอ้ยละ 10 และ 15 กับพิธสีารเรือ่งอตัราท่ีต�่ากวา่

ดอกเบี้ยท่ีจ่ายจากไทยไปสิงคโปร์เสียภาษีในไทยได้ไม่เกินร้อยละ 10 เมื่อเจ้าของผูร้ับประโยชน์เปน็สถาบัน

การเงินหรือบริษัทประกันภัย หรือเปน็หนี้จากการขายเชื่อระหว่างผู้ท่ีไม่เก่ียวข้องกัน และไม่เกินร้อยละ 15

ในกรณีอ่ืน ดอกเบี้ยท่ีจ่ายแก่รัฐบาลสิงคโปร์ได้รับยกเว้น

ข้อ 11 วรรค 2 แบ่ง ดอกเบี้ย เปน็สามกลุ่ม กลุ่ม (ก)  ร้อยละ 10 เมื่อดอกเบี้ย เปน็ของสถาบันการเงินหรือ

บริษัทประกันภัยในฐานะเจ้าของผูร้ับประโยชน์ กลุ่ม (ข) ร้อยละ 10 เมื่อดอกเบี้ยเกิดจากหนี้ ท่ีผู้มี ถ่ินท่ีอยู่

ของอีกประเทศหนึ่งขายเชื่ออุปกรณ์ สินค้า หรือบริการ ยกเว้นการขายระหว่างผู้ท่ีไม่ได้ติดต่อกันอย่างเปน็

อิสระ กลุ่ม (ค) ร้อยละ 15 ในกรณีอ่ืนท้ังหมด13 วรรค 3 ยกเว้นภาษีดอกเบี้ยท่ีจ่ายแก่รัฐบาลของอีกประเทศ

หนึ่ง และวรรค 4 นยิามรัฐบาลของสิงคโปร์ให้รวมธนาคารกลางสิงคโปร์ บริษัท Government of

Singapore Investment Corporation และองค์กรตามกฎหมาย ส่วนรัฐบาลไทยรวมธนาคารแหง่ประเทศ

ไทยและธนาคารเพื่อการส่งออกและน�าเข้าแหง่ประเทศไทย

เง่ือนไขในกลุ่ม (ข) ตัดการขายเชื่อระหว่างบริษัทในกลุ่มเดียวกันออกไปแล้ว บริษัทไทยท่ีค้างค่าสินค้ากับ

บริษัทแม่ในสิงคโปร์และจ่ายดอกเบี้ยจากการช�าระล่าช้า จึงไม่ได้อัตราร้อยละ 10 ตามกลุ่มนี ้ส่วนดอกเบี้ยท่ี

สูงกว่าราคาตลาดระหว่างผูเ้ก่ียวข้องกัน ข้อ 11 วรรค 8 ให้ใช้อัตราตามความตกลงกับจ�านวนท่ีเปน็ไปตาม

ราคาตลาดเท่านั้น ส่วนเกินเสียภาษีตามกฎหมายภายในของแต่ละประเทศ14 ประเด็นนี้เชื่อมกับเกณฑ์ราคา

โอนตามข้อ 915 และมาตรา 71 ทวิแหง่ประมวลรัษฎากร อธบิายไว้ในคู่มอื Transfer Pricing คืออะไร

พิธสีารท้ายความตกลงข้อ 2 มีข้อความท่ีผูป้ฏิบัติงานมกัข้ามไป ถ้าภายหลังวันลงนามความตกลงฉบับนี้

ไทยตกลงกับประเทศอ่ืนจ�ากัดภาษีดอกเบี้ย ไว้ต�ากว่า อัตราในข้อ 11 วรรค 2 อัตรา ท่ีต�ากว่านั้นจะใช้กับ

ดอกเบี้ยประเภทท่ีคล้ายคลึงกันภายใต้ความตกลงไทยกับสิงคโปร์ ด้วย นบัแต่วันท่ีความตกลงกับประเทศ

อ่ืนมผีล16 ข้อ 1 ของพิธสีารมีกลไกแบบเดียวกันส�าหรับการขนส่งทางเรือ ก่อนหกัภาษีดอกเบี้ยร้อยละ 15

จึงควรตรวจอนสุัญญาท่ีไทยลงนามหลังวันท่ี 11 มถิุนายน 2558 ว่ามีอัตราดอกเบี้ยท่ีต�ากว่าส�าหรับประเภท

เดียวกันหรือไม่ บทความนี้ไม่ได้สรุปว่ามีอัตราดังกล่าว เพราะต้องอ่านความตกลงแต่ละฉบับท่ีลงนามหลัง

วันนั้น
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ฝั่ งสิงคโปร์ กฎหมายภายในเก็บภาษีดอกเบี้ยท่ีจ่ายแก่ผู้ไม่มีถ่ินท่ีอยู่ซึ่งมไิด้ประกอบกิจการใน

สิงคโปร์ร้อยละ 15 ของจ�านวนท้ังสิ้นตาม Income Tax Act 1947 section 43(3) และให้ผู้จ่ายหกัน�าส่งตาม

section 4517 บริษัทไทยท่ีให้กู้แก่บริษัทในสิงคโปร์จึงใช้ข้อ 11 จ�ากัดภาษีสิงคโปร์ได้ในท�านองเดียวกัน แล้ว

น�าภาษีสิงคโปร์ไปเปน็เครดิตในไทยตามข้อ 22 (ข)

ค่าสิทธติามข้อ 12: สามอตัรา และเส้นแบ่งกับค่าบรกิาร

ค่าสิทธิท่ีจ่ายจากไทยไปสิงคโปร์เสียภาษีในไทยได้ไม่เกินร้อยละ 5 ส�าหรับลิขสิทธิ์งานวรรณกรรม

ศลิปกรรม วิทยาศาสตร์ และ ภาพยนตร์  ร้อยละ 8 ส�าหรับ สิทธบิัตร เครื่องหมายการค้า แบบ สูตร ลับ และ

การใช้อุปกรณ์ และร้อยละ 10 ส�าหรับค่าสิทธิอ่ืน

ข้อ 12 วรรค 2 ก�าหนดอัตราตามชนดิของสิทธิ ไม่ใช่ตามตัวผูร้ับ อนุ (ก) ร้อยละ 5 ส�าหรับลิขสิทธิ์ ในงาน

วรรณกรรม ศลิปกรรม หรือวิทยาศาสตร์ รวมท้ังภาพยนตร์และฟิล์มหรือเทปส�าหรับวิทยุโทรทัศน์ อนุ (ข)

ร้อยละ 8 ส�าหรับสิทธบิัตร เครื่องหมายการค้า แบบหรือหุน่จ�าลอง แผนผงั สูตรหรือกรรมวิธีลับ และการใช้

อุปกรณ์ทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือวิทยาศาสตร์ อนุ (ค) ร้อยละ 10 ในกรณีอ่ืน18 วรรค 3 นยิามค่า

สิทธิให้รวมค่าตอบแทนส�าหรับข้อสนเทศเก่ียวกับประสบการณ์ทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือ

วิทยาศาสตร์ ค่าความรู้ทางเทคนคิท่ีไม่มีสิทธบิัตรรองรับจึงตกอยู่ในอน ุ(ค) ร้อยละ 10

การจ่ายเงินหนึ่งก้อนท่ีรวมหลายสิทธิ เช่นสัญญาแฟรนไชส์ท่ีมีท้ังเครื่องหมายการค้า คู่มอื และค่าฝกึอบรม

ต้องแยกจ�านวนเงินตามประเภทเพื่อใช้อัตราให้ถูก ถ้าสัญญาไม่แยกราคา กรมสรรพากรมีเหตุให้ใช้อัตราสูง

กับท้ังก้อน การร่างสัญญาท่ีแยกค่าตอบแทนแต่ละส่วนพร้อมเหตุผลทางราคาจึงลดข้อพิพาทได้มากกว่า

การโต้แย้งภายหลัง

เส้นแบ่งท่ีส�าคัญท่ีสุดคือค่าสิทธิกับค่าบริการ เพราะค่าบริการท่ีไม่ผา่นสถานประกอบการถาวรไทยเก็บภาษี

ไม่ได้เลย แต่ค่าสิทธิไทยเก็บได้ถึงร้อยละ 10 ค�าพิพากษาศาลฎีกาท่ี 813/2565 เปน็คดีท่ีผูใ้หบ้ริการ

โทรศพัท์ไทยจ่ายเงินแก่บริษัทผูผ้ลิตโทรศพัท์ในแคนาดาและสิงคโปร์ สัญญาเรียกเงินนั้นว่าค่าบริการ ศาล

วินจิฉัย ว่า แม้ สัญญา จะ เรียก เปน็ ค่าบริการ แต่ เปน็ ค่าตอบแทน การ ใช้ อุปกรณ์ หรือ ข้อ สนเทศ เก่ียวกับ

ประสบการณ์ทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือวิทยาศาสตร์ ตามข้อ 12 ของอนสุัญญาไทยกับสิงคโปร์

และเปน็เงินได้ตามมาตรา 40 (3)19 ผลคือผู้จ่ายต้องหกัภาษี และเมื่อไม่หกั ศาลให้ผู้จ่ายรับผดิร่วมกับผู้รับ

เงินตามมาตรา 54 และเสียเงินเพิ่มร้อยละ 1.5 ต่อเดือนตามมาตรา 2720 ข้อเท็จจริงในคดีนี้ เกิดก่อนความ
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ตกลงฉบับ 2558 มผีล (สัญญาซื้อขายฉบับหลักท�า เมื่อ วันท่ี  10 ตุลาคม 2548 และโจทก์ยื่นค�าร้องขอคืน

ภาษีในปี 2553 และ 2556) ข้อ 12 ท่ีศาลอ้างจึงเปน็ของอนสุัญญาฉบับ 2518 แต่หลักการแยกค่าสิทธิออก

จากค่าบริการตามเนื้อแท้ของสิ่งท่ีผู้จ่ายได้รับยังใช้กับความตกลงฉบับปจัจุบันได้

คดีนี้แสดงวิธีท่ีศาลไทยอ่านอนสุัญญา ศาลไม่ได้ถามว่าคู่สัญญาเรียกเงินว่าอะไร แต่ถามว่าผู้ จ่ายได้อะไร

ตอบแทน ถ้าสิ่งท่ีได้คือสิทธิใช้ซอฟต์แวร์ อุปกรณ์ หรือข้อมลูท่ีผูใ้ห้หวงกันไว้ เงินนั้นเปน็ค่าสิทธิ ถ้าสิ่งท่ีได้

คือผลงานท่ีผูใ้หบ้ริการท�าเสร็จแล้วส่งมอบ โดยผูร้ับไม่ได้สิทธิในความรู้เบื้องหลัง เงินนั้นเปน็ค่าบริการ การ

ตรวจสัญญาก่อนจ่ายเงินจึงต้องดูขอบเขตของสิทธิท่ีได้รับ ไม่ใช่ชื่อของสัญญา

ก�าไรจากธุรกิจตามข้อ 7: ค่าบรกิารจากสิงคโปรท่ี์ไทยเก็บภาษีไม่ได้

บริษัทสิงคโปร์ท่ีไม่มีสถานประกอบการถาวรในไทยไมต้่องเสียภาษีเงินได้นติิบุคคลไทยจากก�าไรธุรกิจตาม

ข้อ 7 วรรค 1 ผู้จ่ายค่าบริการในไทยจึงไมต้่องหกัภาษีตามมาตรา 70 ถ้าเงินนั้นเปน็ค่าบริการจริงและไม่ใช่

ค่าสิทธิ

หนงัสือ ตอบ ข้อ หารือ กรมสรรพากร ท่ี กค 0706/2565 ลงวันท่ี  17 มนีาคม 2546 เปน็แนว ท่ี อ้าง กัน มาก

บริษัทไทยจ้างบริษัทในสิงคโปร์เปน็ท่ีปรึกษาด้านการบริหาร ใหค้�าปรึกษาทางโทรศพัท์ โทรสาร และอีเมล

โดยไม่ส่งพนกังานเข้ามาในไทย กรมสรรพากรวินจิฉัยว่าผูใ้หบ้ริการซึ่งมไิด้เข้ามาใหบ้ริการโดยผา่นสถาน

ประกอบการถาวรในไทยไม่มีหนา้ท่ีเสียภาษีเงินได้นติิบุคคลให้ไทย ตามข้อ 7 วรรค 1 ของอนสุัญญาไทยกับ

สิงคโปร์ ประกอบพระราชกฤษฎีกา (ฉบับท่ี 18) มาตรา 3 ผู้จ่ายจึงไมต้่องหกัภาษี21 ข้อหารือนี้ออกในสมยั

อนสุัญญาฉบับ 2518 แต่ข้อ 7 วรรค 1 ของฉบับปจัจุบันใช้หลักเดียวกัน คือก�าไรของวิสาหกิจเก็บภาษีได้

เฉพาะในประเทศของวิสาหกิจ เว้นแต่ประกอบธุรกิจในอีกประเทศหนึ่งผา่นสถานประกอบการถาวร

ข้อหารือนี้มีเง่ือนไขในตัวสองข้อ ข้อแรก ค่าตอบแทนต้องเปน็ค่าบริการท่ัวไป ไม่มีการให้ข้อสนเทศท่ีผูใ้ห้

หวงกัน มฉิะนั้นจะกลับไปเปน็ค่าสิทธิตามแนวค�าพิพากษาศาลฎีกาท่ี 813/2565 ข้อท่ีสอง ผูใ้หบ้ริการต้อง

ไม่มีสถานประกอบการถาวรในไทย ซึ่งเปน็เรื่องของข้อ 5 การพิสูจน์ท้ังสองข้อเปน็ภาระของผู้จ่ายท่ีเลือกไม่

หกัภาษี ผู้จ่ายควรเก็บสัญญา ใบแจ้งหนี้ หนงัสือรับรองถ่ินท่ีอยู่ และหลักฐานว่าบุคลากรไม่ได้ท�างานในไทย

เกินเกณฑ์ไว้ในแฟ้มเดียวกัน
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เมื่อบริษัทสิงคโปร์มีสถานประกอบการถาวรในไทย ไทยเก็บภาษีได้เฉพาะก�าไรท่ีเก่ียวกับสถานประกอบการ

ถาวรนั้น และค่าใช้จ่าย ท่ีปนัส่วนจากส�านกังานใหญ่ ต้องพิสูจน์ ได้ ค�าพิพากษาศาลฎีกาท่ี 7323/2560 ซึ่ง

วินจิฉัยตามความตกลงไทยกับเยอรมนี วางหลักว่าผู้อ้างสิทธิหกัค่าใช้จ่ายปนัส่วนมีภาระพิสูจน์ว่าค่าใช้จ่าย

เกิดขึ้น เพื่อ กิจการ ใน ไทย และ ค�านวณ การ ปนัส่วน ได้22 หลัก นี้ ใช้กับ สถานประกอบการ ถาวร ของ บริษัท

สิงคโปร์ได้เช่นเดียวกัน

สถานประกอบการถาวรตามข้อ 5: 183 วนัส�าหรบับรกิาร และ 12 เดือนส�าหรบังาน
ก่อสรา้ง

บริษัทสิงคโปร์มี สถานประกอบการถาวรในไทยเมื่อมี สถานธุรกิจประจ�า เช่น สาขาหรือส�านกังาน เมื่อมี

โครงการก่อสร้างหรือติดต้ัง ท่ีด�าเนนิเกิน 12 เดือน หรือเมื่อส่งลูกจ้างมาใหบ้ริการในไทยส�าหรับโครงการ

เดียวกันหรือท่ีเก่ียวเนื่องรวมกันเกิน 183 วันในสิบสองเดือนใด ๆ

ข้อ 5 วรรค 3 ขยาย ความหมาย ของ สถานประกอบการ ถาวร ไว้ สอง กรณี  อนุ  (ก)  ท่ีต้ัง อาคาร โครงการ

ก่อสร้าง ติดต้ัง หรือประกอบ หรือกิจกรรมควบคุมงานท่ี เก่ียวเนื่อง เมื่อด�าเนนินานกว่า 12 เดือน อนุ (ข)

การ ใหบ้ริการรวมถึงบริการ ใหค้�าปรึกษาผา่นลูกจ้างหรือ บุคลากร อ่ืน เมื่อ กิจกรรมด�าเนนิ ต่อเนื่องส�าหรับ

โครงการเดียวกันหรือท่ีเก่ียวเนื่องในอีกประเทศหนึ่งรวมกันเกิน 183 วันภายในระยะเวลาสิบสองเดือนใด ๆ
23 ข่าวประชาสัมพันธ์ของ IRAS ในวันลงนามระบุว่าความตกลงฉบับใหม ่"lengthens the threshold

period" ของสถานประกอบการถาวร2

เกณฑ์ 183 วันของไทยกับสิงคโปร์ยาวกว่าอนสุัญญาไทยกับสหรัฐอเมริกาท่ีใช้เกิน 90 วัน และนบัเปน็วัน

ไม่ใช่เดือนแบบอนสุัญญาไทยกับญี่ปุน่และความตกลงไทยกับฮ่องกง วิธีนบัวัน ช่วงสิบสองเดือนท่ีไม่ผกูกับ

ปปีฏิทิน และความหมายของโครงการท่ีเก่ียวเนื่อง อธบิายพร้อมตารางเปรียบเทียบในบทความ Service PE

เกณฑ์วันใหบ้ริการ ส่วนแนวคิดพื้นฐานของสถานประกอบการถาวรอยู่ในคู่มอื Permanent Establishment

คืออะไร

ข้อ 5 วรรค 4 ตัด กิจกรรม เตรียมการ หรือ กิจกรรม เสริม ออกจาก ความหมาย ของ สถานประกอบการ ถาวร

เช่น การใช้สถานท่ีเพื่อเก็บ แสดง หรือส่งมอบสินค้าของวิสาหกิจ การมีสถานท่ีเพื่อซื้อสินค้าหรือรวบรวม

ข้อมลูให้วิสาหกิจ และกิจกรรมอ่ืนท่ีมีลักษณะเตรียมการหรือเสริม24 ส�านกังานผูแ้ทนท่ีท�างานติดต่อและหา

ข้อมลูอย่างเดียวจึงยังไม่เปน็สถานประกอบการถาวร แต่ถ้าพนกังานในไทยเจรจาและสรุปสัญญาขายแทน

บริษัทสิงคโปร์เปน็ปกติ ความเสี่ยงเปล่ียนไปท้ังตามข้อ 5 และตามมาตรา 76 ทวิแหง่ประมวลรัษฎากร
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ก�าไรจากการโอนทรพัยสิ์น เงนิเดือน และเงนิได้อื่นตามข้อ 13 ถึงข้อ 21

ความตกลงไทยกับสิงคโปร์ให้ประเทศท่ีทรัพย์สินต้ังอยู่เก็บภาษีก�าไรจากการขายอสังหาริมทรัพย์และหุน้ท่ี

มลูค่าอย่างนอ้ยสามในสี่มาจากอสังหาริมทรัพย์ ยกเว้นหุน้ในตลาดหลักทรัพย์ เงินเดือนของลูกจ้างท่ีอยู่ใน

อีกประเทศไม่เกิน 183 วันเก็บภาษีได้เฉพาะในประเทศถ่ินท่ีอยู่ภายใต้เง่ือนไขสามข้อ

ข้อ 13 วรรค 2 ให้ประเทศท่ีอสังหาริมทรัพย์ต้ังอยู่เก็บภาษีก�าไรจากการขายหุน้ท่ีมีมลูค่าอย่างนอ้ยสามในสี่

มาจาก อสังหาริมทรัพย์ ในประเทศ นั้น ท้ัง ทางตรง และ ทางอ้อม ยกเว้น หุน้ ท่ี ซื้อขาย ใน ตลาดหลักทรัพย์ ท่ี

รับรอง และวรรค 5 ให้ก�าไรจากการขายทรัพย์สิน อ่ืนเก็บภาษีได้เฉพาะในประเทศถ่ินท่ีอยู่ของผูข้าย25 ผู้

ลงทุนสิงคโปร์ท่ีขายหุน้บริษัทไทยซึ่งไม่ได้ถือท่ีดินเปน็หลักจึงอาจไมต้่องเสียภาษีไทย แต่ถ้าบริษัทไทยเปน็

บริษัทถือท่ีดินหรืออาคาร ไทยเก็บภาษีได้ การประเมนิสัดส่วนสามในสี่ ต้องดูมลูค่าทรัพย์สิน ท้ังหมดของ

บริษัท รวมบริษัทลูกท่ีถือท่ีดินแทน

ข้อ 14 ว่าด้วยบริการส่วนบุคคลอิสระ เช่น ทนายความ วิศวกร สถาปนกิ และผูส้อบบัญชี ท่ีท�างานในนาม

ตนเอง ให้ อีกประเทศหนึ่ง เก็บภาษีได้เมื่อมีฐานประจ�าในประเทศนั้น หรืออยู่ในประเทศนั้นรวมกันต้ังแต่

183 วันในสิบสองเดือนใด ๆ ข้อ 15 ว่าด้วยเงินเดือน ให้เก็บภาษีได้เฉพาะในประเทศถ่ินท่ีอยู่ของลูกจ้าง ถ้า

ลูกจ้างอยู่ในอีกประเทศไม่เกิน 183 วันในสิบสองเดือนใด ๆ นายจ้างไม่ใช่ผู้มีถ่ินท่ีอยู่ของประเทศนั้น และ

เงินเดือนไม่ ได้ เปน็ภาระของสถานประกอบการถาวรของนายจ้าง ในประเทศนั้น26 ถ้าบริษัทไทยรับภาระ

เงินเดือนของพนกังานท่ีบริษัทสิงคโปร์ส่งมา เง่ือนไขข้อท่ีสองไม่ครบ และไทยเก็บภาษีได้ต้ังแต่วันแรก

ข้อ 8 แยกการขนส่งทางอากาศกับทางเรือ ก�าไรจากการเดินอากาศยานระหว่างประเทศเก็บภาษีได้เฉพาะ

ในประเทศของวิสาหกิจ ส่วนก�าไรจากการเดินเรือระหว่างประเทศ อีกประเทศหนึ่ง เก็บภาษีได้แต่ ต้องลด

ลงร้อยละ 5027 และข้อ 21 ใหเ้งินได้ท่ีไม่ได้กล่าวถึงในข้ออ่ืนเก็บภาษีได้ในประเทศท่ีเงินได้เกิดขึ้น28 ซึ่งต่าง

จากแมแ่บบ OECD ท่ีให้ประเทศถ่ินท่ีอยู่เก็บภาษีแต่ผูเ้ดียว ข้อนี้ท�าให้ไทยยังเก็บภาษีเงินได้ประเภทท่ีไม่

ตรงกับข้อใดได้ตามมาตรา 70

การขจัดการเก็บภาษีซอ้นตามข้อ 22: เครดิตภาษีและการยกเวน้เงนิปันผล

ข้อ 22 (ข) ให้ไทยน�าภาษีสิงคโปร์ท่ีเสียจากเงินได้จากสิงคโปร์มาเปน็เครดิตหกัจากภาษีไทยของเงินได้นั้น

ไม่เกินภาษีไทยส่วนท่ีค�านวณจากเงินได้ก้อนนั้น และยกเว้นภาษีเงินปนัผลท่ีบริษัทไทยได้จากบริษัทสิงคโปร์

เมื่อถือหุน้ท่ีมีสิทธิออกเสียงไม่นอ้ยกว่าร้อยละ 25
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เครดิตภาษีตามข้อ 22 (ข) มีเพดาน คือไม่เกินภาษีไทยท่ีค�านวณได้จากเงินได้รายการนั้นก่อนให้เครดิต ถ้า

ภาษี สิงคโปร์ สูง กว่า ภาษี ไทย ของ เงินได้ ก้อน เดียวกัน ส่วนเกิน ใช้ไมไ่ด้ การค�านวณ จึง ต้อง แยก เงินได้ จาก

สิงคโปร์ออกจากรายได้อ่ืนและปนัส่วนค่าใช้จ่ายท่ีเก่ียวข้อง ไม่ใช่น�าภาษีสิงคโปร์ท้ังหมดหกัจากภาษีไทยท้ัง

ป1ี2

ข้อยกเว้นเงินปนัผลในข้อเดียวกันมีเง่ือนไขเดียวคือบริษัทไทยถือหุน้ท่ีมีสิทธิออกเสียงไม่นอ้ยกว่าร้อยละ 25

ในบริษัทสิงคโปร์ผู้จ่าย และให้ไทยใช้อัตราภาษีท่ีควรจะเปน็เมื่อค�านวณภาษีของเงินได้ท่ีเหลือได้ ข้อนี้ต่าง

จากฝั่ งสิงคโปร์ในข้อ 22 (ก) ท่ีนบัภาษีไทยของบริษัทผู้จ่ายเงินปนัผลเข้าในเครดิต เมื่อบริษัทสิงคโปร์ถือหุน้

ไม่นอ้ยกว่าร้อยละ 1012 นอกจากนั้นกฎหมายภายในของสิงคโปร์มี การยกเว้น เงินได้จากต่างประเทศตาม

Income Tax Act 1947 section 13(8) เมื่อเงินได้เสียภาษีในประเทศต้นทาง อัตราภาษีหลักของประเทศต้น

ทางไม่ต�ากว่าร้อยละ 15 และการยกเว้นเปน็ประโยชน์แก่ผู้มี ถ่ิน ท่ีอยู่29 บริษัทสิงคโปร์ ท่ี ได้ เงินปนัผลจาก

บริษัทไทยซึ่งเสียภาษีเงินได้นติิบุคคลร้อยละ 20 จึงต้องตรวจเง่ือนไขของกฎหมายสิงคโปร์ประกอบกับข้อ

22 (ก)

แนวค�าพิพากษาศาลฎีกาและข้อหารอืท่ีใช้อนสัุญญาไทยกับสิงคโปร์

แนวค�าพิพากษาศาลฎีกาท่ีใช้อนสุัญญาไทยกับสิงคโปร์โดยตรงคือค�าพิพากษาศาลฎีกาท่ี 813/2565 ซึ่งถือ

ว่า เงิน ท่ี สัญญา เรียก ว่า ค่าบริการ เปน็ ค่า สิทธิตาม ข้อ 12 และ ให้ ผู้ จ่าย ท่ี ไม่ หกั ภาษี รับผดิ ร่วม ส่วน กรม

สรรพากรมีข้อหารือท่ีใช้ข้อ 7 และมาตรา 70 ทวิกับบริษัทสิงคโปร์
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แหล่ง ข้อเท็จจริง ผล

ฎ. 813/2565 ผูใ้หบ้ริการโทรศพัท์ไทยจ่ายค่าบริการเข้า

ใช้ระบบแก่บริษัทในแคนาดาและสิงคโปร์

เปน็ค่าสิทธิตามข้อ 12 และมาตรา 40 (3) ผู้จ่ายท่ีไม่หกั

ภาษีรับผดิร่วมตามมาตรา 54 และเสียเงินเพิ่ม

ตามมาตรา 27

กค 0706/2565 (17

ม.ีค. 2546)

ท่ีปรึกษาด้านบริหารในสิงคโปร์ใหค้�า

ปรึกษาทางโทรศพัท์และอีเมล ไม่ส่ง

พนกังานมาไทย

ก�าไรธุรกิจตามข้อ 7 วรรค 1 ไมต้่องหกัภาษี

ตามมาตรา 70

กค 0811/1357 (24

ก.พ. 2543)

ตัวแทนในไทยของบริษัทสิงคโปร์สั่งให้

ลูกค้าโอนค่าสินค้าไปท่ีใดก็ได้

ถือเปน็การจ�าหนา่ยเงินก�าไร เสียภาษีร้อยละ 10

ตามมาตรา 70 ทวิ

ฎ. 7323/2560 (ความ

ตกลงไทยกับเยอรมน)ี

สถานประกอบการถาวรหกัค่าใช้จ่าย

ปนัส่วนจากส�านกังานใหญ่

ผู้อ้างมีภาระพิสูจน์ค่าใช้จ่ายและวิธีปนัส่วน

แนวท้ังสี่เรื่องชี้ไปทางเดียวกัน อนสุัญญาลดภาษีให้เฉพาะผู้ท่ีพิสูจน์ข้อเท็จจริงตรงกับบทของอนสุัญญาได้

ศาลและกรมสรรพากร จัดประเภทเงินได้ตามเนื้อแท้ของสัญญาก่อน แล้วจึง เลือกข้อของอนสุัญญา ท่ี ใช้

ภาระพิสูจน์ตกอยู่กับผู้ท่ีได้ประโยชน์จากการไม่หกัหรือหกัภาษีในอัตราต�า ข้อพิพาทเก่ียวกับอนสุัญญาจึง

แพ้ชนะกันท่ีเอกสาร ไม่ใช่ท่ีการตีความถ้อยค�า

กฎหมายเปรยีบเทียบ: เจ้าของผู้รบัประโยชน์ในคดี Indofood และ Prévost Car

ศาลอุทธรณ์ อังกฤษในคดี Indofood ปี 2006 และศาลอุทธรณ์กลางแคนาดาในคดี Prévost Car ปี 2009

วางหลักว่าเจ้าของผูร้ับประโยชน์ตามอนสุัญญาภาษีซ้อนคือผู้ ท่ี ได้ประโยชน์จากเงินได้จริงและรับความ

เสี่ยงและการควบคุมเงินนั้น ไม่ใช่ผู้รับเงินตามแบบท่ีต้องส่งต่อ

ข้อ 10 ถึงข้อ 12 ของความตกลงไทยกับสิงคโปร์ใช้ค�าว่า "beneficial owner" เปน็เง่ือนไขของอัตราลด แต่

ความตกลงไม่ได้นยิามค�านี้ และศาลไทยยังไม่มีค�าพิพากษาท่ีตีความค�านี้ในอนสุัญญาฉบับนี้ แนวของศาล

ต่างประเทศจึงเปน็แหล่งท่ีผูป้ฏิบัติงานใช้อ้างอิง
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ในคดี Indofood International Finance Ltd v JPMorgan Chase Bank [2006] EWCA Civ 158 บริษัทแม่

ใน อินโดนเีซีย ออก หุน้กู้ ผา่น บริษัท ลูก ใน มอริเชียส เพื่อ ใช้ อัตราภาษี ดอกเบี้ยร้อยละ 10 ตาม อนสุัญญา

อินโดนเีซีย ถึง มอริเชียส เมื่ออินโดนเีซียยกเลิกอนสุัญญานั้น คู่สัญญาเสนอให้ต้ังบริษัทในเนเธอร์แลนด์ค่ัน

กลาง ศาลอุทธรณ์อังกฤษวินจิฉัยว่าบริษัทเนเธอร์แลนด์จะไม่ เปน็เจ้าของผูร้ับประโยชน์ของดอกเบี้ย และ

วางหลักในย่อหนา้ 42 ว่าค�านี้ ต้องให้ความหมายทางภาษีระหว่างประเทศ ไม่ใช่ความหมายตามกฎหมาย

ภายในของประเทศคู่สัญญา และไม่เข้ากับเจ้าของตามแบบท่ีไม่มีสิทธิได้ประโยชน์โดยตรงจากเงินได้เต็ม

ท่ี30

ในคดี Her Majesty the Queen v. Prévost Car Inc., 2009 FCA 57 บริษัทถือหุน้ในเนเธอร์แลนด์รับเงินปนั

ผลจากบริษัทในแคนาดาแล้วจ่ายต่อให้ผูถื้อหุน้ในสวีเดนและสหราชอาณาจักร ศาลอุทธรณ์กลางแคนาดา

รับนยิามของศาลภาษีว่าเจ้าของผูร้ับประโยชน์คือผู้ท่ีรับเงินปนัผลเพื่อใช้และได้ประโยชน์เอง และรับความ

เสี่ยงและการควบคุมเงินปนัผลนั้น31 แต่ศาลไม่พบหลักฐานว่าบริษัทเนเธอร์แลนด์มีหนา้ท่ี ต้องส่ง เงินต่อ

บริษัทจึงยังเปน็เจ้าของผูร้ับประโยชน์

สองคดีใหผ้ลต่างกันเพราะข้อเท็จจริงต่างกัน ไม่ใช่เพราะหลักต่างกัน ใน Indofood บริษัทค่ันกลางต้องส่ง

ดอกเบี้ยต่อในจ�านวนเท่ากันตามโครงสร้างหุน้กู้ ใน Prévost Car บริษัทถือหุน้มีดุลพินจิและไม่มีข้อผกูพัน

ส่งต่อ ส�าหรับโครงสร้างท่ีใช้บริษัทสิงคโปร์รับเงินจากไทย ค�าถามท่ีควรตอบก่อนใช้อัตราตามข้อ 10 ถึงข้อ

12 คือ บริษัทสิงคโปร์มีหนา้ท่ีตามสัญญาหรือตามความเปน็จริงท่ีต้องส่งเงินต่อไปยังประเทศท่ีสามหรือไม่

มีพนกังาน การตัดสินใจ และความเสี่ยงของตนหรือไม่ ถ้าค�าตอบคือเปน็เพียงทางผา่นของเงิน อัตราลด

ตามความตกลงไม่ปลอดภัย

นิติเศรษฐศาสตรแ์ละความรูข้้ามศาสตร:์ อนสัุญญาภาษีซอ้นแบ่งรายได้ภาษีอยา่งไร

ทางเศรษฐศาสตร์การคลัง อนสุัญญาภาษีซ้อนไม่ได้ลดภาษีรวมทุกกรณี แต่ย้ายสิทธิเก็บภาษีจากประเทศ

ต้นทาง เงินได้ ไป ยัง ประเทศ ถ่ิน ท่ีอยู่  งานวิจัย ของ Blonigen และ Davies (2004) พบ หลักฐาน นอ้ย ว่า

อนสุัญญาทวิภาคีเพิ่มการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศ

อนสุัญญาภาษีซ้อนท�างานด้วยการแบ่งรายได้ภาษี เมื่อไทยลดภาษีค่าสิทธิท่ีจ่ายไปสิงคโปร์จากร้อยละ 15

เหลือร้อยละ 5 ถึง 10 รายได้ ภาษี ท่ี ไทย สละ ไป อาจ กลายเปน็ ภาษี ของ สิงคโปร์  เพราะ เครดิต ภาษี ต่าง

ประเทศในสิงคโปร์ลดลงตาม ผู้ ได้ประโยชน์สุทธิ จึงขึ้นกับว่าภาษีของประเทศถ่ินท่ีอยู่สูงกว่าหรือต�ากว่า
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ภาษีท่ีลดลง ระหว่างประเทศท่ีทุนและเทคโนโลยีไหลไปทางเดียวกันมากกว่า ประเทศท่ีน�าเข้าทุนมกัสละ

รายได้มากกว่าท่ีได้คืน ข้อสังเกตนี้อธบิายว่าท�าไมไทยรักษาอัตราเงินปนัผลไว้ท่ีร้อยละ 10 และใส่ข้อ 10 ก

รักษาภาษีตามมาตรา 70 ทวิ

ข้อสันนษิฐาน ว่า อนสุัญญา ดึง การลงทุน เข้ามา มี หลักฐาน เชิงประจักษ์ สนบัสนนุ ไม่ มาก Blonigen และ

Davies ศกึษาการลงทุนโดยตรงเข้าและออกจากสหรัฐอเมริกาปี 1980 ถึง 1999 และรายงานว่า "we find

little evidence that bilateral tax treaties increase FDI activity"32 คุณค่า ของ อนสุัญญา จึง อาจ อยู่ ท่ี

ความแนน่อนทางกฎหมายมากกว่าอัตราภาษี คือผูล้งทุนรู้ล่วงหนา้ว่าประเทศใดเก็บภาษีอะไรได้ และมีช่อง

ทางตกลงร่วมกันเมื่อถูกเก็บซ�า

ภาษีหกั ณ ท่ีจ่ายเปน็เครื่องมอืเก็บภาษีท่ีอาศยัผู้จ่ายในประเทศ เพราะรัฐบังคับผู้รับเงินต่างประเทศได้ยาก

Slemrod (2008) อธบิายว่าผูใ้ดเปน็ผูน้�าส่งภาษีมผีลต่อการจัดเก็บจริง แม้ในทางทฤษฎีภาระภาษีไม่ขึ้นกับ

ผูน้�าส่ง33 ผลทางปฏิบัติในไทยคือความเสี่ยงของการอ่านอนสุัญญาผดิตกอยู่กับผู้จ่ายในไทย ดังท่ีเหน็ในค�า

พิพากษาศาลฎีกาท่ี 813/2565 ส่วน Devereux และ Vella (2014) ชี้ว่าการแบ่งสิทธิเก็บภาษีก�าไรธุรกิจด้วย

แนวคิดสถานประกอบการถาวรผกูกับสถานท่ีทางกายภาพ ซึ่งไม่ตรงกับธุรกิจท่ีสร้างก�าไรจากข้อมลูและ

สิทธิในทรัพย์สินทางปญัญา34 เส้นแบ่งค่าสิทธิกับค่าบริการในข้อ 7 และข้อ 12 จึงเปน็จุดท่ีข้อพิพาทเกิด

มากท่ีสุดและนา่จะเกิดต่อไป

การตกลงรว่มกันตามข้อ 24 เม่ือถูกเก็บภาษีไม่ตรงความตกลง

ผู้ ท่ีเหน็ว่าไทยหรือสิงคโปร์เก็บภาษีไม่ตรงความตกลงยื่นเรื่องต่อเจ้าหนา้ท่ีผูม้อี�านาจของประเทศถ่ินท่ีอยู่

ของ ตน ได้ ภายใน 3 ปี นบัแต่ ได้รับ แจ้ง การกระท�า นั้น ครั้งแรก โดย ไมต้่อง รอ ผล การเยียวยา ตามกฎหมาย

ภายใน

ข้อ 24 วรรค 1 ให้ยื่นเรื่องได้โดยไม่ค�านงึถึงการเยียวยาตามกฎหมายภายใน และก�าหนดเวลา 3 ปีนบัแต่การ

แจ้งครั้งแรกของการกระท�าท่ีก่อใหเ้กิดการเก็บภาษีไม่ตรงความตกลง วรรค 2 ใหผ้ลของความตกลงร่วมกัน

ใช้บังคับได้แม้ ล่วงพ้นก�าหนดเวลาตามกฎหมายภายในแล้ว35 ส�าหรับบริษัทไทยท่ีถูกสิงคโปร์หกัภาษีเกิน

อัตรา หรือบริษัทสิงคโปร์ ท่ีถูกเจ้าพนกังานไทยประเมนิว่ามีสถานประกอบการถาวร ทางนี้ เดินคู่ขนานกับ

การอุทธรณ์การประเมนิในไทยได้
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ก�าหนดเวลา 3 ปีเริ่มนบัจากการแจ้งครั้งแรก ซึ่งอาจเปน็หนงัสือแจ้งการประเมนิหรือหลักฐานการหกัภาษี

ไม่ใช่วันท่ีคดีในศาลถึงท่ีสุด ผูเ้สียภาษีท่ีรอผลอุทธรณ์ในไทยจนจบก่อนจึงอาจเสียสิทธิยื่นเรื่องตามข้อ 24

การอุทธรณ์การประเมนิในไทยมีก�าหนดเวลาของตนเอง ซึ่งอธบิายไว้ในคู่มอื กระบวนการคดีภาษีอากร

ขัน้ตอนตรวจก่อนจ่ายเงนิไปสิงคโปรห์รอืรบัเงนิจากสิงคโปร์

ก่อนจ่ายเงินไปบริษัทสิงคโปร์ ผู้จ่ายในไทยควรตรวจสี่เรื่อง คือ ผูร้ับเปน็ผู้มีถ่ินท่ีอยู่ของสิงคโปร์หรือไม่ เงิน

เปน็ประเภทใดตามเนื้อแท้ของสัญญา ผูร้ับเปน็เจ้าของผูร้ับประโยชน์หรือไม่ และผูร้ับมีสถานประกอบการ

ถาวรในไทยหรือไม่

ล�าดับ การ ตรวจ ท่ี สอดคล้อง กับ แนว ค�าพิพากษา มี ดังนี้  หนึ่ง  ขอ หนงัสือรับรอง ถ่ิน ท่ีอยู่ ของ สิงคโปร์ ท่ี

ครอบคลุมปี ท่ี จ่าย สอง อ่านสัญญาเพื่อจัดประเภทเงินได้ตามมาตรา 40 และตามข้อของความตกลง โดย

เฉพาะเส้นแบ่งค่าสิทธิกับค่าบริการ สาม ตรวจว่าผูร้ับไม่ได้เปน็เพียงทางผา่นของเงินไปยังประเทศท่ีสาม สี่

ตรวจจ�านวนวันท่ีบุคลากรของผูร้ับท�างานในไทยและสถานท่ีท่ีผูร้ับใช้ในไทย หา้ เลือกอัตราตามตารางใน

บทความนี้ และหกัน�าส่งภายในเจ็ดวันนบัแต่วันสิ้นเดือนท่ีจ่าย หก เก็บเอกสารท้ังหมดไว้ในแฟ้มของการ

จ่ายแต่ละครั้ง

ส�าหรับบริษัทไทยท่ีรับเงินจากสิงคโปร์ ให้ขอหนงัสือรับรองถ่ินท่ีอยู่จากกรมสรรพากรก่อนผู้จ่ายในสิงคโปร์

หกัภาษี เก็บหลักฐานภาษีท่ีถูกหกัเพื่อใช้เครดิตตามข้อ 22 (ข) และถ้ารับเงินปนัผลจากบริษัทสิงคโปร์ ตรวจ

สัดส่วน หุน้ ท่ี มี สิทธิออกเสียง ว่า ถึงร้อยละ 25 หรือไม่ เพราะ สัดส่วน นี้ เปล่ียน ผล จาก เครดิต ภาษี เปน็ การ

ยกเว้น

ค�าถามท่ีพบบ่อยเก่ียวกับอนสัุญญาภาษีซอ้น ไทยกับสิงคโปร์

ค�าถามท่ีพบบ่อยเก่ียวกับอนสุัญญาภาษีซ้อน ไทยกับสิงคโปร์ ตอบจากตัวบทความตกลงฉบับ 2558 พิธสีาร

มาตรา 70 แหง่ประมวลรัษฎากร และค�าพิพากษาศาลฎีกาท่ี 813/2565

อนุสัญญาภาษีซ้อน ไทยกับสิงคโปร์ ฉบับปัจจุบันใช้ต้ังแต่เม่ือใด

ฉบับปจัจุบันลงนามวันท่ี 11 มถิุนายน 2558 มผีลใช้บังคับวันท่ี 15 กุมภาพันธ ์2559 ในประเทศไทย ภาษี

หกั ณ ท่ีจ่ายใช้อัตราตามความตกลงกับเงินได้ต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2560 และภาษีอ่ืนใช้กับรอบระยะเวลา

บัญชีท่ีเริ่มต้ังแต่วันนั้น ตามข้อ 27 วรรค 2 (ข)
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จ่ายเงินปันผลให้ผู้ถือหุ้นในสิงคโปร์ต้องหักภาษีเท่าไร

หกัร้อยละ 10 ข้อ 10 วรรค 2 จ�ากัด ภาษี ไว้ ไม่ เกินร้อยละ 10 ซึ่ง เท่ากับ อัตรา ตาม บัญชี อัตรา ภาษีเงินได้

ส�าหรับเงินปนัผลตามมาตรา 70 อยู่แล้ว ความตกลงไม่มีอัตราท่ีต�ากว่าส�าหรับผูถื้อหุน้ใหญ่

ดอกเบี้ยเงินกู้จากบริษัทแม่ในสิงคโปร์หักภาษีร้อยละ 10 ได้หรือไม่

โดยท่ัวไปไม่ได้ ถ้าบริษัทแม่ไม่ใช่สถาบันการเงินหรือบริษัทประกันภัย ดอกเบี้ยตกอยู่ในข้อ 11 วรรค 2 (ค)

อัตราร้อยละ 15 อัตราร้อยละ 10 ใช้กับสถาบันการเงิน บริษัทประกันภัย และหนี้จากการขายเชื่อระหว่างผู้

ท่ีไม่เก่ียวข้องกัน และควรตรวจพิธสีารข้อ 2 ว่ามีอัตราท่ีต�ากว่าจากอนสุัญญาท่ีไทยท�าภายหลังหรือไม่

ค่าลิขสิทธิ์ซอฟต์แวร์ท่ีจ่ายไปสิงคโปร์ต้องหักภาษีอัตราใด

ขึ้นกับประเภทสิทธิ ลิขสิทธิ์งานวรรณกรรม ศลิปกรรม หรือวิทยาศาสตร์ร้อยละ 5 ตามข้อ 12 วรรค 2 (ก)

การใช้อุปกรณ์ทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือวิทยาศาสตร์ร้อยละ 8 ตามอนุ (ข) และกรณีอ่ืนรวมข้อ

สนเทศ ทางเทคนคิร้อยละ 10 ตาม อนุ (ค) ค�าพิพากษา ศาลฎีกาท่ี 813/2565 จัด เงิน ท่ี สัญญา เรียก ว่า ค่า

บริการเข้าใช้ระบบเปน็ค่าสิทธิตามข้อ 12

จ้างบริษัทสิงคโปร์ให้บริการจากสิงคโปร์ต้องหักภาษี ณ ท่ีจ่ายหรือไม่

ถ้าเปน็ค่าบริการท่ัวไปท่ีไม่มีการให้ข้อสนเทศท่ีผูใ้ห้หวงกัน และบริษัทสิงคโปร์ไม่มีสถานประกอบการถาวร

ในไทย เงินนั้นเปน็ก�าไรธุรกิจตามข้อ 7 วรรค 1 ไทยเก็บภาษีไม่ได้ ผู้จ่ายไมต้่องหกัภาษีตามแนวข้อหารือ กค

0706/2565 แต่ควรมีหนงัสือรับรองถ่ินท่ีอยู่และหลักฐานเรื่องบุคลากรไว้

บริษัทสิงคโปร์สง่พนักงานมาท�างานในไทยได้ก่ีวันโดยไม่มีสถานประกอบการถาวร

การใหบ้ริการเปน็สถานประกอบการถาวรเมื่อกิจกรรมส�าหรับโครงการเดียวกันหรือท่ีเก่ียวเนื่องรวมกันเกิน

183 วัน ภายใน ระยะเวลา สิบสอง เดือน ใด ๆ ตาม ข้อ 5 วรรค 3 (ข)  ส่วน โครงการ ก่อสร้าง  ติดต้ัง  หรือ

ประกอบเปน็สถานประกอบการถาวรเมื่อเกิน 12 เดือนตามข้อ 5 วรรค 3 (ก)

บริษัทไทยได้เงินปันผลจากบริษัทลูกในสิงคโปร์ต้องเสียภาษีไทยหรือไม่

ถ้าบริษัทไทยถือหุน้ท่ีมีสิทธิออกเสียงในบริษัทสิงคโปร์ไม่นอ้ยกว่าร้อยละ 25 ข้อ 22 (ข) ให้ไทยยกเว้นภาษี

เงินปนัผลนั้น ถ้าถือนอ้ยกว่านั้น เงินปนัผลเสียภาษีไทยและน�าภาษีสิงคโปร์ ท่ี เสียมาเปน็เครดิตได้ไม่ เกิน

ภาษีไทยของเงินได้ก้อนนั้น
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เชงิอรรถ

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วน ท่ี เก่ียวกับ ภาษี เก็บจาก เงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ ข้อความ ท้าย ความตกลง

"DONE in duplicate at Singapore on this 11th day of June 2015 in the Thai and English languages, both texts being

equally authentic, but in the case of divergence of interpretation the English text shall prevail." ภาษาไทยในพิธสีารท้าย

ความตกลงใช้ถ้อยค�าเดียวกันว่า "กรณีท่ีมีความแตกต่างในการตีความให้ถือฉบับภาษาอังกฤษเป็นเกณฑ์" (กรมสรรพากร rd.go.th/

765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

กระทรวงการคลัง สิงคโปร์  ข่าวประชาสัมพันธ์ "Singapore's Avoidance of Double Taxation Agreements with Rwanda and

Thailand Come into Force" ระบุว่า "a revised Singapore-Thailand DTA enters into force on 15 February

2016" (mof.gov.sg, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569) และข่าว IRAS วันลงนามระบุ ว่าความตกลงฉบับ เดิม "signed on 15 September

1975" และฉบับใหม ่"lengthens the threshold period for determining the presence of a permanent

establishment" (iras.gov.sg, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วนท่ีเก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 27 paragraph 2 (b)

"in Thailand: (i) in respect of taxes withheld at source, on amounts of income derived on or after the first day of

January in the calendar year next following the year in which the Agreement enters into force; (ii) in respect of other

taxes on income, on such taxes chargeable for any tax year or accounting period, beginning on or after the first day of

January in the calendar year next following the year in which the Agreement enters into force" (กรมสรรพากร rd.go.th/

765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

พระราชกฤษฎีกา ออก ตาม ความในประมวลรัษฎากรว่าด้วย การยกเว้น รัษฎากร (ฉบับ ท่ี 18)  พ.ศ. 2505 มาตรา 3 ลด อัตรา หรือ

ยกเว้นภาษีเงินได้ให้เป็นไปตามอนสุัญญาท่ีประเทศไทยท�าไว้กับต่างประเทศ (กรมสรรพากร rd.go.th/2374.html, ตรวจ

29 กันยายน 2569 ตามท่ีอ้างในบทความ อนสุัญญาภาษีซ้อนคืออะไร ของเว็บไซต์นี)้

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วนท่ีเก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 4 paragraph 1 "the

term 'resident of a Contracting State' means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by

reason of his domicile, residence, place of incorporation, place of management or any other criterion of a similar

nature" และวรรค 3 "Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an individual is a resident of

both Contracting States,  then the competent authorities of  the Contracting States shall  resolve the question by

mutual agreement." (กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

บทความ "หนงัสือรับรอง ถ่ิน ท่ีอยู่ ทาง ภาษี และ การ ใช้ สิทธิ ตาม อนสุัญญา ภาษี ซ้อน" ของ เว็บไซต์ นี้  (eksiamtax.com/articles/

certificate-of-residence-dta.html) อธบิายแบบ ร.อ.21 และ ร.อ.22 เอกสารประกอบ และขอบเขตของหนงัสือรับรองจากแหล่ง

ของกรมสรรพากร

ประมวลรัษฎากร มาตรา 70 "บริษัทหรือหา้งหุน้ส่วนนติิบุคคลท่ีต้ังขึ้นตามกฎหมายของต่างประเทศมไิด้ประกอบกิจการในประเทศ

ไทย แต่ ได้รับ เงินได้พึงประเมนิ ตามมาตรา 40 (2)(3) (4) (5) หรือ (6) ท่ี จ่าย จาก หรือ ในประเทศ ไทย ให้ บริษัท หรือ หา้งหุน้ส่วน

นติิบุคคลนั้นเสียภาษี โดยให้ผู้จ่ายหกัภาษีจากเงินได้พึงประเมนิท่ีจ่ายตามอัตราภาษีเงินได้ส�าหรับบริษัทหรือหา้งหุน้ส่วนนติิบุคคล

แล้วน�าส่งอ�าเภอท้องท่ีพร้อมกับยื่นรายการตามแบบท่ีอธบิดีก�าหนดภายในเจ็ด วันนบัแต่วันสิ้นเดือนของเดือน ท่ี จ่าย เงินได้พึง

ประเมนินั้น ท้ังนี้ ให้น�ามาตรา 54 มาใช้บังคับโดยอนโุลม" และบัญชีอัตราภาษีเงินได้ (2) "(ข) ภาษีตามมาตรา 70 นอกจากท่ีระบุใน

(ค)ร้อยละ 15" "(ค) ภาษีตามมาตรา 70 เฉพาะกรณีการจ่ายเงินได้พึงประเมนิตามมาตรา 40(4)(ข)ร้อยละ 10" "(ง) ภาษี

ตามมาตรา 70 ทวิร้อยละ 10" (กรมสรรพากร rd.go.th/5939.html และ 5938.html, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)
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อนสุัญญา ไทย กับ สิงคโปร์ ฉบับ ลงนาม  15 กันยายน 2518 ข้อ 10 วรรค 2 จ�ากัด ภาษี เงินปันผล ท่ี "20 per cent of the gross

amount of the dividends" เมื่อ บริษัท ผูร้ับ ถือหุน้ ท่ี มี สิทธิ ออกเสียง ไม่ นอ้ยกว่าร้อยละ 25 ข้อ 11 วรรค 2 ดอกเบี้ยร้อยละ 10

ส�าหรับสถาบันการเงินและบริษัทประกัน และ "in all other cases, 25 per cent of the gross amount of the interest" ข้อ 12 จ�า

กัดค่าสิทธิไม่เกินร้อยละ 15 (ส�าเนาตัวบทฉบับ 2518 ท่ีเผยแพร่โดย ASEAN Briefing aseanbriefing.com ไฟล์

ASEAN_DTA_Singapore_Thailand.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วน ท่ี เก่ียวกับภาษี เก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 10 paragraph 2

"However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which the company paying the dividends is a

resident and according to the laws of that State, but if the beneficial owner of the dividends is a resident of the other

Contracting State, the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount of the dividends." และวรรค 4

ว่าด้วย กรณี ท่ี การ ถือหุน้  "is  effectively  connected with such permanent  establishment or  fixed base"  (กรมสรรพากร

rd.go.th/765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียง รัษฎากร ใน ส่วน ท่ี เก่ียวกับ ภาษี เก็บ จาก เงินได้  (ลงนาม  11 มถิุนายน 2558) ฉบับ ภาษาอังกฤษ Article 10A (Branch

Remittance)  "1.  Nothing in  this  Agreement shall  be construed as  preventing Thailand from imposing tax on the

disposal of profits from Thailand in accordance with section 70 bis of the Thai Revenue Code. 2. However, the rate of

tax on such disposal of profits shall not exceed 10 per cent of the gross amount." (กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์

singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

หนงัสือ ตอบ ข้อ หารือ กรมสรรพากร เลขท่ี กค 0811/1357 ลงวันท่ี  24 กุมภาพันธ ์2543 (ตัวแทน ใน ไทย ของ บริษัท สิงคโปร์) ถ้า

ตัวแทน "มอี�านาจในการสั่ง ให้ ลูกค้าในประเทศไทยช�าระเงินค่าสินค้าไปยัง ท่ีใดก็ได้ ... ถือว่า บริษัท ก.จ�าหนา่ยเงินก�าไร ... จึงมี

หนา้ท่ี ต้อง เสียภาษีเงินได้นติิบุคคลในอัตราร้อยละ 10 ของ เงินก�าไร ท่ีจ�าหนา่ยแทนบริษัท S ตามมาตรา 70 ทวิ" (กรมสรรพากร

rd.go.th, ตรวจ 4 ตุลาคม 2569 ตามท่ีอ้างในบทความ มาตรา 70 ทวิ ของเว็บไซต์นี)้

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วนท่ีเก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 22 (b) "in the case

of Thailand: Singapore tax payable in respect of income derived from Singapore shall be allowed as a credit against

Thai  tax  payable  in  respect  of  that  income.  The credit  shall  not,  however,  exceed that  part  of  the  Thai  tax,  as

computed before the credit is given which is appropriate to such item of income. However, where such income is a

dividend paid by a company which is a resident of Singapore to a company which is a resident of Thailand and which

owns not less than 25 per cent of the voting shares of the company paying the dividend, Thailand shall exempt such

income from tax but may in calculating tax on the remaining income of that person, apply the rate of tax which would

have been applicable if the exempted income had not been so exempted." ข้อ 22 (a) ฝั่ งสิงคโปร์ให้เครดิตภาษีไทย และนบั

ภาษีไทยท่ีบริษัทผู้จ่ายเงินปันผลเสียเมื่อผูร้ับถือหุน้ "not less than 10 per cent of the share capital" (กรมสรรพากร rd.go.th/

765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วน ท่ี เก่ียวกับภาษี เก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 11 paragraph 2

"the tax so charged shall not exceed: (a) 10 per cent of the gross amount of the interest if the interest is beneficially

owned by any financial institution or insurance company; (b) 10 per cent of the gross amount of the interest if the

interest is beneficially owned by a resident of the other Contracting State and is paid with respect to indebtedness

arising  as  a  consequence  of  a  sale  on  credit  by  a  resident  of  that  other  Contracting  State  of  any  equipment,

merchandise or services, except where the sale was between persons not dealing with each other at arm's length; and

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

บริษัท เอกสยาม แอนด์ พาร์ทเนอร์ส จ�ากัด | เลขประจ�าตัวผูเ้สียภาษีอากร 0105569142001
300/90 พรีเมียมเพลส ถนนนวมินทร์ แขวงนวมินทร์ เขตบึงกุ่ม กรุงเทพมหานคร 10240
โทรศพัท์ 081 654 5922 | contact@eksiamlegal.com | eksiamlegal.com
ฉบับออนไลน ์https://eksiamtax.com/articles/thailand-singapore-double-tax-treaty.html

หน้า 19 จาก 23



(c) 15 per cent of the gross amount of the interest in all other cases." วรรค 3 ยกเว้นดอกเบี้ยท่ีจ่ายแก่รัฐบาลของอีกรัฐหนึ่ง

และวรรค 4 (b) นยิาม "Government" ของไทยให้รวมถึง "the Bank of Thailand" และ "the Export-Import Bank of

Thailand" (กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วน ท่ี เก่ียวกับภาษี เก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 11 paragraph 8

"Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial owner or between both of them and

some other person, the amount of the interest ... exceeds the amount which would have been agreed upon by the

payer and the beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the

last-mentioned amount." ข้อ 12 วรรค 6 ใช้ถ้อยค�าท�านองเดียวกันกับค่าสิทธ ิ(กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์

singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วนท่ีเก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 9 paragraph 1 "...

and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in their commercial or financial

relations which differ from those which would be made between independent enterprises, then any income or profits

which would, but for those conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by reason of those conditions, have

not so accrued, may be included in the income or profits of that enterprise and taxed accordingly." วรรค 2 ให้รัฐอีกฝา่ย

หนึ่ง "make an appropriate adjustment" เมื่อเหน็ว่าการปรับปรุงนั้นถูกต้อง (กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์

singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

พิธสีารท้ายความตกลงไทยกับสิงคโปร์ ข้อ 2 (อ้างถึงข้อ 11 ดอกเบี้ย) "เป็นท่ีเข้าใจว่า หากภายใต้อนสุัญญา ความตกลง หรือพิธสีาร

ใด ๆ ระหว่างประเทศไทยและอีกรัฐหนึ่ง ท่ีได้ตกลงกันหลังจากการลงนามในความตกลงนี้ ประเทศไทยจ�ากัดอัตราภาษีของตนท่ี

เรียกเก็บจากการจ่ายดอกเบี้ย เป็นอัตราเดียว หรือหลายอัตรา ท่ีต�ากว่าท่ีก�าหนดไว้ในวรรค 2 (ก) (ข) และ (ค) ของข้อ 11 ของความ

ตกลง นี้  อัตรา เดียว กันท่ี ได้ ก�าหนด ไว้ ส�าหรับ ประเภท ใด ๆ หรือ ประเภท ย่อย ใด ๆ ของ ดอกเบี้ย ... จะ น�ามา ใช้กับ ประเภท หรือ

ประเภทย่อย ท่ีคล้ายคลึงกัน ของดอกเบี้ย ภายใต้วรรคท่ีเก่ียวข้องของข้อ 11 ของความตกลงฉบับนี ้โดยมผีลนบัจากวันท่ีอนสุัญญา

ความตกลง หรือพิธสีารกับอีกรัฐหนึ่งนั้นมผีลใช้บังคับ หรือวันท่ีความตกลงฉบับนี้มผีลใช้บังคับ แล้วแต่ว่าฉบับใดล่าสุด" ข้อ 1 ของ

พิธสีารมีข้อความท�านองเดียวกันส�าหรับข้อ 8 การขนส่งทางเรือ (กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์ singapore_th_p_v2.pdf

หนา้ 1, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

Income Tax Act 1947 (Singapore) section 43(3) "tax at the rate of 15% is to be levied and paid on the gross amount of:

(a) any income referred to in section 12(6); ... by a person not resident in Singapore which is not derived by the person

from any trade, business, profession or vocation carried on or exercised by the person in Singapore and which is not

effectively connected with any permanent establishment in Singapore of the person." และ section 45 หนา้ท่ีหกัและน�า

ส่งของผู้จ่าย (Singapore Statutes Online sso.agc.gov.sg/Act/ITA1947, ตรวจ 28 กันยายน 2569 ตามท่ีอ้างในบทความ

มาตรา 70 ของเว็บไซต์นี)้

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วน ท่ี เก่ียวกับภาษี เก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 12 paragraph 2

"the  tax  so  charged shall  not  exceed:  (a)  5  per  cent  of  the  gross  amount  of  the  royalties  if  they  are  made as

consideration  for  the  use  or  the  right  to  use  any  copyright  of  literary,  artistic  or  scientific  work  including

cinematograph films, or films or tapes used for radio or television broadcasting; (b) 8 per cent for the use of, or the

right to use, any patent, trade mark, design or model, plan, secret formula or process, or for the use of, or the right to

use, industrial, commercial, or scientific equipment; and (c) 10 per cent of the gross amount of the royalties in all

other cases." วรรค 3 นยิามค่าสิทธิให้รวม "information concerning industrial, commercial or scientific experience" (กรม

สรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)
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ค�าพิพากษาศาลฎีกาท่ี 813/2565 "แม้จะก�าหนดในสัญญาว่าเป็นค่าบริการ แต่ถือว่าเป็นค่าตอบแทนการให้ใช้หรือสิทธิในการใช้

อุปกรณ์ทางอุตสาหกรรมหรือเพื่อข้อสนเทศเก่ียวกับประสบการณ์ทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือวิทยาศาสตร์ ตามอนสุัญญา

ภาษีซ้อนระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์ (DTA) ข้อ 12 และเป็นการจ่ายเงินได้พึงประเมนิ

ตาม ป.รัษฎากร มาตรา 40 (3)" (ระบบสืบค้นค�าพิพากษาศาลฎีกา deka.supremecourt.or.th, ตรวจ 28-29 กันยายน 2569 ตามท่ี

อ้างในบทความ มาตรา 70 และ Service PE ของเว็บไซต์นี)้

ค�าพิพากษาศาลฎีกาท่ี 813/2565 "หากโจทก์ไม่ได้หกัภาษีและไม่ได้น�าเงินภาษีท่ีตนมีหนา้ท่ีต้องหกัน�าส่งแก่จ�าเลยภายในเวลาท่ี

กฎหมายก�าหนด โจทก์ซึ่งเป็นผู้จ่ายเงินต้องรับผดิร่วมกับ RIM Canada หรือ RIM Singapore ผู้มีเงินได้ในการเสียภาษีท่ีต้องช�าระ

ตามจ�านวนเงินภาษีท่ีไม่ได้หกัและไม่ได้น�าส่ง ตามมาตรา 54 วรรคหนึ่ง และต้องเสียเงินเพิ่มอีกร้อยละ 1.5 ต่อเดือนหรือเศษของ

เดือนของเงินภาษีท่ีต้องเสียหรือน�าส่งโดยไม่รวมเบี้ยปรับ ตามมาตรา 27" (ระบบสืบค้นค�าพิพากษาศาลฎีกา

deka.supremecourt.or.th, ตรวจ 28-29 กันยายน 2569 ตามท่ีอ้างในบทความ มาตรา 70 และ Service PE ของเว็บไซต์นี)้

หนงัสือ ตอบ ข้อ หารือ กรมสรรพากร ท่ี กค 0706/2565 ลงวันท่ี  17 มนีาคม 2546 ผูใ้หบ้ริการ ใน ต่างประเทศ ซึ่ง  "มไิด้ เข้ามา ให้

บริการโดยผา่นสถานประกอบการถาวรภายในประเทศไทย" ไม่มีหนา้ท่ีเสียภาษีเงินได้นติิบุคคลให้แก่ประเทศไทย "ท้ังนี้ ตามข้อ 7

วรรค หนึ่ง  แหง่ อนสุัญญา" ระหว่าง รัฐบาล ไทย กับ รัฐบาล สิงคโปร์  ประกอบ กับ "มาตรา 3 แหง่ พระราชกฤษฎีกาฯ (ฉบับ ท่ี 18)

พ.ศ. 2505" (rd.go.th/24796.html, ตรวจ 23 กันยายน 2569) ข้อหารือนี้ วินจิฉัยตามอนสุัญญาฉบับ 2518 ซึ่งข้อ 7 วรรค 1 ใช้

หลักเดียวกับฉบับปัจจุบัน

ค�าพิพากษา ศาลฎีกาท่ี 7323/2560 วินจิฉัย ตาม ความตกลง ไทย กับ เยอรมนี ข้อ 7 (3) ว่า ผู้ อ้าง สิทธิ หกั ค่าใช้จ่าย ท่ี ปันส่วน จาก

ส�านกังานใหญ่ ต่างประเทศ มี ภาระ พิสูจน์ ว่า ค่าใช้จ่าย นั้น เกิดขึ้น เพื่อ กิจการ ของ สถานประกอบการ ถาวร ใน ไทย และ ค�านวณ การ

ปันส่วน ได้  (ระบบ สืบค้น ค�าพิพากษา ศาลฎีกา deka.supremecourt.or.th,  ตรวจ 28-29 กันยายน 2569 ตามท่ี อ้าง ใน บทความ 

มาตรา 70 และ Service PE ของเว็บไซต์นี)้

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วนท่ีเก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 5 paragraph 3 "The

term 'permanent establishment' shall also include: (a) a building site, a construction, installation or assembly project

or supervisory activities in connection therewith, where such site, project or activities last more than 12 months; (b)

the furnishing of services, including consultancy services, by an enterprise of a Contracting State through employees

or other personnel engaged by the enterprise for such purpose, but only where activities of that nature continue for

the same or a connected project within the other Contracting State for a period or periods aggregating more than 183

days within any twelve-month period." (กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ

15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วนท่ีเก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 5 paragraph 4 "the

term 'permanent establishment' shall be deemed not to include: (a) the use of facilities solely for the purpose of

storage, display or delivery of goods or merchandise belonging to the enterprise; ... (d) the maintenance of a fixed

place of business solely for the purpose of purchasing goods or merchandise, or of collecting information, for the

enterprise; (e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of carrying on, for the enterprise,

any other activity of a preparatory or auxiliary character" (กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf,

ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วน ท่ี เก่ียวกับภาษี เก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 13 paragraph 2

"Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of shares,  other than shares traded on a

recognised  Stock  Exchange,  deriving  at  least  three-quarters  of  their  value  directly  or  indirectly  from immovable

property  situated in the other  Contracting State may be taxed in that  other  State."  และ วรรค 5 "Gains from the
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alienation of any property other than that referred to in the preceding paragraphs of this Article shall be taxable only

in the Contracting State of which the alienator is a resident." (กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์

singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วนท่ีเก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 14 paragraph 1 (b)

"if his stay in the other Contracting State is for a period or periods amounting to or exceeding in the aggregate 183

days within any twelve-month period" และ Article 15 paragraph 2 "(a) the recipient is present in the other State for a

period or periods not exceeding in the aggregate 183 days within any twelve-month period; and (b) the remuneration

is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of the other State; and (c) the remuneration is not borne

by a permanent establishment or a fixed base which the employer has in the other State." (กรมสรรพากร rd.go.th/

765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียง รัษฎากร ใน ส่วน ท่ี เก่ียวกับ ภาษี เก็บ จาก เงินได้ (ลงนาม  11 มถิุนายน 2558) ฉบับ ภาษาอังกฤษ Article 8 paragraph 1

"Income or profits derived by an enterprise of a Contracting State from the operation of aircraft in international traffic

shall be taxable only in that Contracting State." และวรรค 2 "Income or profits derived by an enterprise of a

Contracting State from the operation of ships in international traffic may be taxed in the other Contracting State, but

the tax imposed in that other State shall be reduced by an amount equal to 50 per cent thereof." (กรมสรรพากร

rd.go.th/765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

ความตกลงระหว่างรัฐบาลแหง่ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง่สาธารณรัฐสิงคโปร์เพื่อการเว้นการเก็บภาษีซ้อนและการป้องกัน

การเล่ียงรัษฎากรในส่วนท่ีเก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได้ (ลงนาม 11 มถิุนายน 2558) ฉบับภาษาอังกฤษ Article 21 (Other Income)

"Items of income not dealt with in the foregoing Articles of this Agreement and arising in a Contracting State may be

taxed in that State." (กรมสรรพากร rd.go.th/765.html ไฟล์ singapore_en_dta_v2.pdf, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

Inland Revenue Authority of Singapore, IRAS e-Tax Guide "Tax Exemption for Foreign-Sourced Income" (Fifth Edition,

30 January 2026) ย่อหนา้ 8.1-8.4 อธบิายเง่ือนไขของ section 13(8) Income Tax Act 1947 สามข้อ คือ เงินได้ "must have

been subject to tax in the foreign country" อัตราภาษีหลักของประเทศต้นทาง "must be at least 15%" และ Comptroller

ต้องเหน็ว่าการยกเว้น "would be beneficial" แก่ผู้มีถ่ินท่ีอยู่ (iras.gov.sg, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

Indofood International Finance Ltd v JPMorgan Chase Bank NA, London Branch [2006] EWCA Civ 158 ย่อหนา้ 42 (The

Chancellor) "the term 'beneficial owner' is to be given an international fiscal meaning not derived from the domestic

laws of contracting states" และแนวความคิดนี้ ไม่ เข้ากับเจ้าของตามแบบท่ีไม่มี "the full privilege to directly benefit from

the income" (The National Archives caselaw.nationalarchives.gov.uk/ewca/civ/2006/158, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

Her Majesty the Queen v. Prévost Car Inc., 2009 FCA 57 (Federal Court of Appeal, 26 February 2009) ย่อหนา้ 13 รับรอง

นยิาม ของ ศาล ภาษี ว่า เจ้าของ ผูร้ับประโยชน์ คือ  "the  person who receives  the  dividends  for  his  or  her  own use  and

enjoyment and assumes the risk and control of the dividend" ท่ีได้รับ และย่อหนา้ 14 ว่านยิามนี้ "captures the essence"

ของแนวความคิด (decision.tcc-cci.gc.ca, ตรวจ 15 ตุลาคม 2569)

Bruce A. Blonigen and Ronald B. Davies, "The Effects of Bilateral Tax Treaties on U.S. FDI Activity", International Tax

and Public Finance 11(5): 601-622 (2004) DOI 10.1023/B:ITAX.0000036693.32618.00, บทคัดย่อ "we find little

evidence that bilateral tax treaties increase FDI activity" (Springer link.springer.com และ Crossref, ตรวจ

15 ตุลาคม 2569)

Joel Slemrod, "Does It Matter Who Writes the Check to the Government? The Economics of Tax Remittance", National

Tax Journal 61(2) (2008) DOI 10.17310/ntj.2008.2.05 (ตรวจ 28 กันยายน 2569 ตามท่ี อ้าง ในบทความ มาตรา 70 ของเว็บ

ไซต์นี)้
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